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Αί συγκινήσεις τής ημέρας, ή κχτάπληξις, ό θαυμασμός, ή 

j Ζ&ρχ, οί κόποι δεκαπενθημέρου συνεχοΰς ταξειδίου μέ έχουν 
εξαντλήσει. Καί όμως οφείλω να γράψω, αισθάνομαι τήν άκα- 
τάσχετον ανάγκην νά ρίψω έδώ τάς εντυπώσεις μου τάς πρώ- 
τας, εστω καί εν αταξία , έστω καί άνευ καλλιεπείας, έστω 

I καί άνευ συνοχής.
Γράφω μέ τήν πεποίθησιν, ότι δέν θά κατορθώσω να άνα- 

παραστήσω ό,τι είδον, ό ,τι ήσθάνθην, ό ,τ ι ήκουσα. Εΰρί- 
σκομαι πρό τοιούτου μεγαλείου, πρό τοιαύτης τεράστιας 
προόδου, πρό τόσον καταπληκτικών κατορθωμάτων, ώστε 
αδυνατώ νά πιστεύσω καί έγώ εις ό ,τ ι βλέπω. Συχνότατα μοί 
συνέβη κατά τό διάστημα τής πρώτες αύτής ήμε'ρας,ήν διήλ- 

ιθον είς Σικάγον, νά νομίσω ότι ονειρεύομαι, νά αισθανθώ εν 
Ιειδος πνευματικής άδρανείας, έν είδος στασιμότητος τής άν- 
πιλήψεως, ήτις μέ ένέβαλεν είς ανησυχίαν, 
ι Είνε ή δωδεκάτη τής νυκτός καί μόλις έπέστρεψα έκ τής 

Ιίσπερινής συνεδριάσεως τοϋ Διεθνούς Συνεδρίου τών Γυναικών.

Συνέδριον τών Γυναικών ! Ν αι! παρευρέθην είς δύο Παρισινά 
Συνέδρια Γυναικών, άλλά δύναται τις νά συγκρίνη τήν Ευρώ
πην μέ τήν ’Αμερικήν;

Η Ευρώπη άναντιρρήτως είναι πολύ παλαιά, πολύ γηραιά 
“Ηπειρος. 'Ομοιάζει μ.έ γραίαν κυρίαν, τής όποιας ή κόμη 
ήραιώθη, οι όδόντες πίπτουσι, τό στόμα έχασε τήν χάριν καί 
άνθηρότητά του, αί σάρκες τήν δροσερότητα καί οί πόδες τήν 
δΰναμιν νά σύρωσι τό σώμα. Φέρει είσέτι τούς πολυτίμους 
στολισμούς της, διατηρεί τήν διαύγειαν τοϋ νοϋ, άλλ’ εμμέ
νει εις τάς παλαιάς ίδεας, άς τή έκληροδότησαν αιώνες βαρ- 
βαρότητος καί άμαθειας.

Η ’Αμερική τουναντίον είναι νεαρά καί σφριγώσα. ’Αριθ
μεί ολίγων αιώνων ιστορίαν, ά λλ ’ ιστορίαν προοδευτικήν, βίον 
άπηλλαγμένον μωρών προλήψεων, βίον ελευθερίας, άναπτύ- 
ξεως καί προοδου. Καί ισταται μεγάλη καί επίσημος καί κρα- 
τα ιά  καί έπιβάλλουσα καί εκπλήττει τόν κόσμον όλον καί δέ
χεται τόν φόρον τοϋ θαυμασμοΰ τής γηραιάς Ευρώπης, χ ω 
ρίς νά άκολουθή ποσώς τά  κλονιζόμενα εκείνης βήματα.

Μόνον ό ,τι είδον κατά τό διάστημα τών δέκα όκτώ ώρών 
τής σήμερον άποδεικνύει τήν αλήθειαν ταύτην. Φαντάσθητε έν 
μέγαρον, είς μίαν μόνην αίθουσαν τοϋ όποιου χορεύουν ολό
κληρα’Αθηναϊκά μας μέγαρα, τό μέγαρον τών Καλών Τεχνών, 
τά όποιον ή Κυβέρνησις έθεσεν είς τήν διάθεσιν τής πρός διορ— 
γάνωσιν τοϋ Συνεδρίου έπιτ(Ιοπής τών Κυριών. ’Αποτε- 
λεϊται άπό πεντήκοντα τέσσαρας άπεράντους αίθουσας, χωρίς 
τούς διαδρόμους, τάς γαλαρίας, όλα μεγάλα, όλα κολοσσιαία. 
'Η μεγάλη αίθουσα τοϋ Κολόμβου μετά τών εξωστών καί τών 
θεωρείων της περιλαμβάνει »αΰ-^ή μόνη δέκα πέντε χιλιάδας 
άτομα. ’Εντός αύτής συνωστίζοντο άπό τής πρωίας ταύτης 
έν άσφυκτική συναθροίσει δ ,τι εκλεκτόν έχει νά έπέδείξη ή 
’Αμερική είς γυναίκας καί άνδρας καί ό ,τι εκλεκτόν έχει νά ε
πίδειξη ή Ευρώπη είς γυναίκας.

Ή  πρόεδρος τοϋ Συνεδρίου τών Γυναικών κ. May W rigt
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ββννβΐ μέ παρέλαβε τήν ΙΟην ώραν τής πρωίας έκ του ξενο
δοχείου καί δΓ άμάξης μετέβημεν είς τό Συνέδριον, ένθα μέ 
έπαρουσίασεν είς τά  λοιπά τής επιτροπής μέλη. Ή  τιμή αύτη 
έγένετο άποκλειστικώς είς εμέ, ητις διετέλουν έν διαρκεϊ κατα- 
πλήξει προ τοΰ μεγαλοπρεποΰς θεάματος το όποιον είχον ένώ- 
πιόν μου.

Είσήλθομεν είς τήν αίθουσαν καί προεχωρήσαμεν είς τήν 
διά τό Προεδρεϊον ύψουμένην σημαιόστόλιστον έξέδραν, ής τό 
κέντρον κατέλαβον αί πρόεδροι τών τμημάτων μετά τών αν
τιπροέδρων και γραμματέων, τήν δεξιάν πλευράν αί αντιπρό
σωποι τών έπικρατειών τής ’Αμερικής και Αυστραλίας, ώς 
και άνά μία έκ τών διαφόρων άντιπροσώπων τής ’Αγγλίας, 
Γαλλίας, 'Ισπανίας, ’Ρωσίας, ’Ιταλίας, Βελγίου, Γερμ,ανίας, 
Αυστρίας, Πορτογαλλίας, Σουηδίας καί Νορβηγίας, Δανιμαρ- 
κίας, ’Ελβετίας έκ τών μικρών κρατών δέ τοΰ Αίμου μόνη ή 
'Ελλάς ήξιώθη τής τιμής ταύτης. Τήν άριστεράν πλευράν 
τής έξέδρας κατεϊχεν ή έπί τής διοργανώσεως τών Συνεδρίων 
τοΰ κράτους έπιτροπή έξ άνδρών, προεδρευομένη ύπό τοΰ έπι- 
σήμου αντιπροσώπου τών 'Ηνωμένων Πολιτειών κ. ΒθΠβγ, ό 
αντιπρόεδρός τών Ηνωμένων Πολιτειών, ό Πρόεδρος τής επι
κράτειας Ιλλινοά καί πολλοί έκ τών τά πρώτα φερόντων. 
Παρά τήν έδραν τής προέδρου τής γυναικείας έκθέσεως κ. 
Πόττερ-Πάλμερ, έν πολυτελεστάτη έδρα είναι τοποθετημένη 
εΐκών έλαιογεγραμμένη γυναικός είς φυσικόν μέγεθος, τής ό
ποιας ή πολιόθριξ κεφαλή είναι έστεμμενη στεφάνφ δάφνης.

Είναι ή είκών τής σοφωτέρας γυναικός τής ’Αμερικής, λαί
δης Κάδης Σ τάντον,| τής πρώτης προε'δρου τοΰ έν Οΰασιγ- 
κτώνι συγκληθέντος πρώτου γυναικείου Συνεδρίου. Πολύ 
γραία σήμερον καί μέ παραλύτους'πόδας δέν ήδυνήθη νά με- 
ταβή εις Σικάγον, άντιπροσωπεύεται όμως ένταΰθα ύπό τοΰ 
υίοΰ της καί πρώτον μεταξύ τών αναγνωσμάτων ώρίσθη τό 
έδικόν της.

II αίθουσα Κολόμβου είναι όλη σημαιοστόλιστος άπό τής 
οροφής δ’ αύτής άναρτώνται είς ώραία συμπλε'γματα αΐ ση- 
μαϊαι πάντων τών έθνών. Ή  'Ελληνική σημαία παμμεγί- 
στη κυματίζει ακριβώς εις τό μέσον τής αιθούσης μεταξύ 
δύω μεγάλων ’Αμερικανικών. ’Αγάλματα καί εικόνες διά
σημων γυναικών καί άνδρών, ή μαρμάρινος προτομή είς ολό
κληρον φυσικόν μέγεθος τής Άθονάς, ύψοΰται ακριβώς όπι
σθεν τής προε'δρου, προσδίδουσα όλύμπιον έπισημότητα εις τήν 
όλην εορτήν.

Γηραιός ίερεύς εγείρεται τής θε'σεώς του καί πάντες τόν μι
μούνται. Προχωρεί είς τό μέσον τής 'εξέδρας καί άπαγγέλλει 
προσευχήν κατάλληλον πρός τήν περίστασιν. Λέγει μεταξύ 
άλλων ότι ό Θεάς έπλασεν ίσους τόν άνδρα καί τήν γυναίκα 
καί ότι ή ’Αμερική μόνη έννοήσασα καλώς τοΰτο έμόρφωσε 
τήν γυναίκα είς τοιοΰτον τρόπον, ώστε αύτη άπέβη έξ ίσου,ό
σον καί ό άνήρ, έπίσημος παράγων προς προαγωγήν τής χώ
ρας καί δόξαν τοΰ ’Αμερικανικού λαοΰ.

Τόν ιερέα διεδε'χθη έπί τοΰ βήματος ό Γενικός πρόεδρος πάν
των τών έν Σικάγφ συγκαλουμένων κατά τό έξάμηνον τοΰτο 
Συνεδρίων. Ούτος άπήγγειλε τόν έπίσηιεον έναρκτήριον λόγον 
τών συνεδρίων,προσθε'σας ότι αύτάς καί ή έπί τών συνεδρίων ε
πιτροπή προέταξαν τό γυναικείον Συνέδριον έκδηλοΰντες τό 
σέβας, τήν ύπόληψιν καί τόν θαυμασμόν των προς τάς γυναί- 
κας τή ; ’Αμερικής, ών αί πρόοδοι καταπλήσσουν καί τούς ψυ·

χροτέρους καί άπαθεστέρους τών κοινωνιολόγων καί ψυχολό
γων τοΰ αίώνος.

Μετά τήν ώραίαν προσλαλιάν τοΰ κ. Βοηβν,τόν λόγον έ'λα- 
βεν ή πρόεδρος τής γυναικείας έκθε'σεως κ. Πόττερ-Πάλμερ, 
ήτις δΓ ώραίων καί καταλληλοτάτων λόγων έκήρυξι τήν έπί- 
σημον έναρξιν τοΰ Γυναικείου Συνεδρίου. *

Η κ. Πάλμερ Πότερ είναι ή σύζυγος τοΰ Προέδρου τής 
διεθνούς παγκοσμίου τοΰ Σικάγου Έκθε'σεως, άνδρός πολλάκις 
εκατομμυριούχου καί γερουσιαστοΰ τοΰ κράτους. Είναι γυνή 
πεντηκοντοΰτις ίσως, με ώραίαν φαιόλευκον κόμην, μέ φυσιο
γνωμίαν καλλιτεχνικήν, μέ άμφιεσιν πλουσιωτάτην. Μόνον οι 
πολύτιμοι και μυθώδους άξίας μαργαρϊται, έξ ών άπετελείτο ό 
πϊλός της, ήρκουν ϊνα έξαγοράσουν όλους τούς πολυτίμους λί
θους τών ίδικών μας κυριών.

Την κ. Πάλμερ διεδε'χθη έπί τοΰ βήματος ή αντιπρόεδρος 
τής Εκθε'σεως κ. Ελλεν ’Ανροτεν, ήτις άπηύθυνε λέξεις τ ι-  
νάς ευχαριστηρίους πρός τήν έπί τής διοργανώσεως τών Συνε
δρίων επιτροπήν, καί έξήρε τήν σημασίαν τοΰ γυναικείου Σ υ
νέδριου. Ταύτην διεδε'χθη ή ήρωίς τής ήμέρας κ. May W rigt 
Sewal ή πρόεδρος τοΰ γυναικείου Συνεδρίου,ήτις άναμιμνήσκει. 
ακριβώς καί πιστώς τήν ’Ασπασίαν τής άρχαιότητος.

Δέν είναι ώς εκείνη ώραία, ούτε νε'α, άλλ’ είναι φυσιογνω- 
μία χαρακτηριστικωτάτη,τύπος γυναικός μέ νοΰν Σωκράτους, 
μέ ρητορικήν δεινότητα ΙΙερικλε'ους, μέ ποιητικήν Σαπφείαν 
εξαρσιν. Οι μικροί άλλά ζωηρότατοι καί αιωνίως γελαστοί 
οφθαλμοί της καί ο πώγων της χαρακτηρίζουν έκ πρώτης όψεως 
τήν γυναίκα,ή οποία άπεκαλύφθη σήμερον πρό ακροατηρίου έκ 
δέκα καί πέντε χιλιάδων ψυχών. Ώμίλησεν έπί δύο ολοκλήρους 
ώρας, φυσικώτατα, άφελε'στατα, χωρίς σημειώσεις, χωρίς νά 
φανή κουρασθείσα, χωρίς νά στρέψ-τ, καν πρός τό πλήρες ύδατος 
ποτήριον, τό όποιον επανειλημμένους μετεχειρίσθη ό γενικός, 
πρόεδρος τών συνεδρίων, καθ’ ήν ώραν ήγόρευε.

Τί είπε, δέν δύναται νά λεχθή είς όλίγας λέξεις, άλλά βρα- 
δύτερον θά άποστείλω ολοκλήρου τοΰ λόγου της μετάφρασιν. 
Είναι έν άληθές αριστούργημα ρητορικής, μία τελεία φιλοσο
φική καί ψυχολογική μελέτη περί έξελίξεως τής προόδου τής 
γυναικός καί περί τών άγώνων,οί’τινες κατεβλήθησαν πρός έπί- 
τευξιν τής προόδου ταύτης. Ή το  ώραϊον πράγμα νά τήν ά- 
κούη τις. Είχε στιγμάς άληθοΰς ποιητικής έξάρσεως, έφαίνετο 
ώς έμπνευσμενη θεότης, ώς γόησσα σειρήν,κρατούσα έν κατα
πληκτική έκστάσει, έν θρησκευτική σιγή, έν άπροκαλύπτω θαυ- 
μασμφ άκροατήριον, άποτελούμενον έκ δε'κα πέντε χιλιάδων 
ψυχών.

Περαίνουσα τόν λόγον της άνέφερε τά ονόματα τών ξένων 
άντιπροσώπων, άς ηύχαρίστησε διότι μετε'σχον,τοΰ Συνεδρίου. 
Μετά τήν Γαλλίαν ώμίλησε περί έμοΰ ώς έξης: α ΆΛΛ' δ ,τ ι  
μέ σ ν γκ ιν ε ΐ  Ι δ ια ίτα τα  χα ί ύπέρ π α ν  αΛΛο χαζά  τήν  σ τ ιγ μ ή ν  
ταύτην ,  δ ,τ ι μέ  χάμνε ι ν ά  νπερηφα νεύω μα ι , δ , τ ι  π ΐ η ρ ο ΐ  τήν  
ψ ν γή ν  μου χ α ρ ά ς  χα ί ε νθουσ ιασμόν , ε ίν α ι  ή επί τής εξέδρας 
ταύτης  παρουσ ία  μ ια ς  προσφιΛονς τής χΛασιχής ΈΛΛάδος 
χόρης, α ίας  απογόνου τής Α σπ ασ ία ς  χα ί τής Σαπφοΰς, ένές 
μεγαΛοφνϋΰς τέχνον τής χώ ρας  εκείνης, ε ίς  ήν  σύμπασα  ή 
άνθρωπότης οφείΛει τά  φώτα τ ής προόδου κα ί τοΰ ποΛιτισμοΰ » .

Καί έξηκολούθησεν ούτω πλέκουσά μοι εγκώμια έπί έγκω- 
μίων καί χε'ροκροτουμένη ύπό τοΰ ένθουσιασθέντος έκ τών ώ
ραίων καί κολακευτικωτάτων λόγων της άκροατηρίου.

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

Μετά τήν ώραίαν ταύτην προσλαλιάν, ή «υνεδρίασις διελύθη. 
Τήν τρίτην μεταμεσημβρινήν ώραν έγε'νετο έπίσημος υποδοχή 
τών ξένων μελών παρά τών προέδρων τών διαφόρων τμημάτων 
έν τή μεγάλη αιθούση Ούασιγκτώνος. Κατά τήν υποδοχήν 
ταύτην έγνωρίσθην μετά τών έξοχωτε'ρων τοΰ κόσμου γ υ να ι
κών, αϊτινες μετά πολλοΰ ενδιαφέροντος μοί έζήτουν πληροφο
ρίας περί τής άναπτύξεως τών Έλληνίδων καί έξέφραζον τόν 
θαυμασμόν των διά τάς προόδους μας.

Τήν 7ην καί ήμίσειαν ώραν έγένετο ή έπίσημος πχρουσίασις 
τών ξένων μελών καί αί προσφωνήσεις αύτών πρός τάς γυναί
κας τής ’Αμερικής.

Μεταξύ τών πρώτων προσεφώνησα αγγλιστί τάς ’Αμερικα
νίδας διά τών εξής, παρουσιασθεΐσα πρός τό κοινόν παρα τής 
’Αντιπροέδρου τής γυναικείας έκθέσεως κ .’Ανροτεν, ήτις έποιή- 
σατο θερμοτάτην ΰπέρ έμοΰ σύστασιν. 

ι ιΚ ν ρ ία ι , χύριο ι,
« ’Έρχομαι άπό τήν Ελλάδα, άπό μακουνήν, άλλ όχι άγνω

στον χώραν. Διέσχισα ’Ωκεανόν καί θάλασσαν, ϊνα εΰρεθώ μεθ' 
υμών καί συνεορτάσω μαζυ σας τήν μεγάλην ταύτην γυναι- 
κείαν εορτήν, είς χώραν, ής αί γυναίκες έξακολουθοΰσι τό έρ- 
γον τών γυναικών τής αρχαίας 'Ελλάδος. 'Η ’Αμερική, κυ- 
ρίαι μου, ή μεγάλη σας πατρίς δυναται νά θεωρτθή ένεκα τής 
γιγαντιαίας προόδου της έν τή πορεία τοΰ πολιτισμοΰ ώς ή 
νεωτέρα αδελφή τής αρχαίας Ελλάδος. Καί σείς, αί φέρου- 
σαι άνά χεΐροος τάς δάδας τής προόδου, είσθε αί νεώτεραι τών 
έλληνίδων τής άρχαιότητος άδελφαί.Μήπως δέν πράττετε σή
μερον ό,τι έκεΐναι έπραξαν πρό εΐκοσιν ακριβώς αιώνων ! Καί 
δέν είσθε σείς, ώ ήρωϊκαί τής προόδου άθλήτριαι, αί ύψώσχσαι 
πρώται τήν σημαίαν τής πνευματικής χειραφετήσεω; τής γυ- 
ναικός ; Δέν είσθε σείς αί κατορθώσασαι διά τής υπεροχής 
σας καί διά τής καταπληκτικής έπιδόσεώς σας είς τάς έπιστή- 
μας καί τέχνας, νά άποδείξητε πραγματοποιήσιμον τήν περί 
ϊσότητος τών δύο φύλων μεγάλην ιδέαν τοΰ Χριστοΰ ;

«Καί δέν απέδειξε τό μέγχ έθνος σας, δέν απέδειξαν οί με
γάλοι άνδρες σας, δεν απέδειξαν αί γιγάντιοι τής χώρας σας 
προοδοι, δέν άπέδειξαν τά έξ εκατομμυρίων δολλαρίων περισ · 
σεύματα τών προϋπολογισμών σας, ότι ανεπτυγμένη γυνή είνε 

-ό μέγιστος καί πλουσιώτατος τών λαών παράγων ; Δέν άπε- 
•δείξατε σείς, ότι γυνή άνωτέραςκαί ύγιοΰς συστηματικής μορ- 
φώσεως, όχι μόνον άνδρας έντιμους καί έξοχους πατριώτας 
μορφόνει, άλλά καί έθνη μεγάλα καί υπερήφανα καί χώρας 
κραταιός άναδεικνύει ; ι

«'Ω ς οί πρώτοι’ χριστιανοί είχον διαρκώς έστραμμένον τόν 
νοΰν καί τά βλέμματα πρός τήν Ιερουσαλήμ, ώς τό σημείον 
τής αφετηρίας, άφ'ού είς ρύακας φωτός έξεχύθη ό άναμορφώ- 
σας τήν άνθρωπότητχ χριστιανισμός, ούτω σύμπας ό πεπολι- 
τισμένος κόσμος ατενίζει σήμερον πρός τήν ’Αμερικήν ώς τό 
σημείον, έξ ού απορρέει ά αληθής πολιτισμός και ή μεγάλη 
τών λαών ιύεργε'τις πρόοδος.

«Ή μ εϊς εις τήν σήμερον μικράνΕλλάδα μας,μέ τόν ώραϊον 
ουρανόν μας καί τήν γελαστήν φύσιν μας, ήμεϊς οί μικροί 
απόγονοι μεγάλων προγό»ων, πχρακολουθοΰμεν τάς καταπλη
κτικός προόδους σας μ ετ ’ ένθουσιώδους θαυμασμοΰ.

«Λογίζομαι δ’ ευτυχής, διόπ ή αγαπητή πρόεδρός μας κ. 
ΛΛ7ΓΪ"1 δβΜΝίΙ μέ έτίμησε διά τής προσκλήσεώς της καί μοί 
παρέσχε τήν πολύτιμον εύχαιρίαν νά εΰρεθώ είς τήν πρωτο-
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φανή εις τά ιστορικά τοΰ κόσμου όλου χρονικά εορτήν ταύτην 
τής γυναικείας μεγαλοφυίας, νά αντλήσω γνώσεις καί διδάγ
ματα διά τάς γυναίκας τής πατρίδος μου, άς έχω τήν τ'μήν 
νά άντιπροσωπεύω, καί, διερμηνεύουσα τά καταπλημιιυροΟντχ 
τήν ψυχήν μου κατά τήν στιγμήν ταύτην αισθήματα κχτα- 
πλήξεως, ένθουσιασμοΰ, χαράί καί αγάπης νά αναφωνήσω 
μεθ’ ύμών : Ζήτω ή Ά μερ ιχ ή !  Ζ ήτωσαν  α ί  'Αμερικανίδες  
γ υ να ίκ ε ς !»

Έπανειλημμένως διεκόπην ύπό θερμών καί ένθουσιωδών χει- 
ροκροτημ,άτων, μετά τό τέλος δέ τής συντόμου προσφωνήσεώς 
μου, έδέχθην τά  θερμά συγχαρητήρια τής προέδρου κ. Πότερ- 
Πάλμερ, καί πάντων τών λοιπών τοΰ προεδρείου μελών.

Είμαι τόσον έξηντλημένη, ώστε αδυνατώ νά έξακολουθήσω.
Επιφυλάσσομαι είς τήν προσεχή άνταπόκρισίν μου νά γρά

ψω λεπτομερε'στερον καί έκτενε'στερον.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΙΙΡΟΣ ΜΗΤΕΡΑ
Διά μιας έπιστολής ή ίνάς άρθρου δέν μορφοΰται ό χαρα* 

κτήρ τίνος. Ζυμοΰται ή ψυχή βαθμηδόν, καί ή έργασία αύτη 
άρχεται πρό τής άναπτύξεως τοΰ λόγου.

ΙΙχραπονεϊσθε καί δέν είσθε ή μόνη, διότι ό υιό; σας έχει 
σινά έλχ-.τώματα. Ά λ λ ’ είναι βέβαιον ότι έκεϊνα, δι ά παρχ- 
πονείσθε, είναι τόσω μάλλον σπουδαιότερα κα θ ’ όσον εζουσι 
συνεπείας καθ’ όλον τόν βίον αύτοΰ. Υποχωρείτε, λέγετε, είς 
τάς έλλείψεις, ών ύμεϊς μόνη θά ΰποστήτε τάς συνεπείας καί 
όχι είς έκείνας, αϊτινες θά βλάψωσι τό τέκνον σας. Ιδού έν 
αίσθημα τρυφερώτατον καί όντως μητρικόν. Δυστυχώς ή 
εύχή αύτη είναι ματαία ! "Οταν παιδίον τι προξενή διά τών 
έλαττωμάτων του θλίψιν τινά είς τούς γονείς του, αύτό τά 
ίδιον καταδικάζεται νά ΰποφέρη εκ τών ιδίων αύτοΰ ελλείψεων, 
έν ένί λόγιο νά έκτίση τό κακόν, όπερ έπροξένησε Μοί λέγετε 
ότι ό υιός σας είναι υπερήφανος, απαιτητικός, θέλει διασκε
δάσεις καί έπιδείξεις πολυτελείας, άς ή θέσις σας δέν επιτρέ
πει νά εύχαοιστήσητε. Καί μοί ζητείτε τάς συμβουλάς μου, 
τήν βοήθειάν μου. Είνε περιστάσεις, είς άς είναι τις ήναγκα- 
σμε'νος ν ’ άποκριθή: Είναι πολύ άργά.

Ή  θε ία  Πρόνοια βεβαίως δέν θά έπιφορτισθή τά τής αγω
γής, ούτε θά λάβ·^ τήν θέσιν τοΰ παιδαγωγοΰ καί ίδίγ τής 
μητρός ώς πρώτης παιδαγωγοΰ τών τέκνων. Τά παιδίον θ ’ 
άξίζνι ό,τι αξίζει ή πρώτη αύτοΰ άγωγή. Έάν δέν προίδνι τις 
τάς συνεπείας τής καλούμενης ?ήθικής έγκαταλείψεως, πρε'πει 
άγογγύστως νά τάς ύπομένη. Συνίσταται δε ή ηθικη αυτη 
έγκατάλειψις, μεταξύ άλλων καί είς τήν αδιαφορίαν, μεθ ης 
μεταχειρίζονται τά  κυριώτερα τών έλαττωμάτων και ίδι ε̂ το 
ψεΰδος.

Οί πλεϊστοι τών γονε'ων γό ανέχονται, διϊσχυριζόμενοι ότι 
όλα τά  παιδιά ψεύδονται, όπερ δέν είνε ακριβές" έν τοιαύτν) 
περιπτώσει ή αδιαφορία είναι συνώνυμος τή ανοχή, ένφ αυτη 
άγει ευθύ πρός τήν ένθάρρυνσιν. Τ ά ’ παιδια ψεύδονται οταν 
τοίς δίδη τις τό παράδε ιγ£χΜή δικαιολογεί τά ψεΰδος αύτών. 
Δέν ψεύδονται, όταν τοίς υπόδειξη τις τό μίσος πρός τό ψεΰ
δος, όχι άπαξ άλλά πάντοτε καί έν πάση πεοιστρίσει. Δέν 
πρέπει τις νά πολεμήση τήν συνήθειαν ταυτην όταν γινη πλέον 
συστημ.ατική, άλλ’ εύθύς άπό τής πρώτης αυτής εμφανισεως.

Έ άν ή αργία είναι ή μήτηρ πασών τών κακιών, τό ψεΰδος
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βεβαίως είνε όπατήρ. Είναι συγχρόνως ή προδότις πηγή καί τό 
άποτέλεσμα. Δύναται τις νά περιμένη όλας τάς άχρειότητας, 
δλας τάς χαμέρπειας έκ με'ρους εκείνου ή εκείνης, ήτις έξο- 
μοιοι τό ψευδός μέ είδος ίκανότητος καί ποιείται χρήσιν αύτοϋ 
καθ’ εκάστην ώς παιγνιδιού. 'Ως βλε'πετε συμφέρει νά προ- 
φυλαχθή έκ τούτου τά παιδίον. Διά τοϋτο, είναι εγκαταλεί
ψεις, ήθικώς εννοούμενη, όταν δέν φροντίζωσι νά τό άποτρέ- 
ψωσιν άπό τοϋ ψεύδους.

Πρός τί νά καταφεύγετε είς τά  φώτα τών άλλων καί νά 
ζητήτε συμβουλάς παιδαγωγικάς ;

Ή  άνατροφή περιέχεται είς τινας έκ τών έντολών τοϋ Θεοϋ. 
Δέν με'νει άλιο ή νά προλαμβάνη τις τάς συνέπειας, καί γνω 
στόν έστιν, ότι τό ψευδός είναι μία έκ τών κυριωτέρων αμαρ
τιώ ν. Ήςεύρω καλώς ότι διδάσκουσι τά παιδία τάς έντολάς 
τοϋ Θεοϋ, άλλά πολύ φοβούμαι, ότι διατρίβουσι περί τό 
γράμμα μόνον, δίχως νά άποκαλύπτωσι αύτοίς τήν ουσίαν τής
εντολής. «Τίμα τόν πατέρα σου καί τήν μητέρα σου »
Οίμοι ! πόσοι μεταξύ τών πατέρων καί τών μητέρων σήμερον, 
φοβούμενοι μή λυπήσωσι τά  τέκνα των, παραβλέπουσι τήν 
εντολήν ταύτην.

Έ ν ένί λόγω είναι άπαραίτητον νά διδαχθή τά παιδίον νά 
διακρίνη τό καλόν έκ τοϋ κακοΰ, νά τω  δοθή ιδέα περί τής 
ήθικής, νά εχη -τό παράδειγμα απολύτου τιμιότητος, πρέπει 
νά τφ  άποκαλυφθώσι τό μεγαλεϊον τής άφοσιώσεως, άμα δέ 
καί ή χαρά,ήν απολαμβάνει τις έκ τής γενναιότητάς του. Τά 
καλά παραδείγματα είναι άνεπαρκή, έάν συγχρόνως καταστρέ- 
φηται έν τή ψυχή τοϋ παιδός πασα πίστις καί πάν σέβας πρός 
τούς άλλους. Ό σω συναισθάνεται τήν ιδίαν τιμιότητα, τόσιρ 
θά ύπερηφανεύηται, έάν έν τή καρδία φέρει τόν σπόρον τής 
δυσπιστίας, τής άμφιβολ'ας, έάν έδιδάχθη ότι ή άνθρωπότης 
δέν συνίσταται ή εκ μοχθηρών καί άνοήτων. Έξετάζων δέ 
εαυτόν δέν δύναται νά καταταχθή είς ούδεμίαν έκ τών κατη
γοριών τούτων, θεωρεί εαυτόν ώς έξαιρετικόν τ ι όν  έξ ού
ή υπερηφάνεια.

Τό πάΓτέλος έξαρτάται έκ τοϋ αισθήματος τής έντυπώ- 
σεως έν τή άνατροφή. Άναμφιβόλως ύπάρχουσι χαρακτήρες, 
ούς δέν δύναται τις ποσώς νά διευθύνη. Ά λ λ ’ είναι σπάνιοι. 
Καί έκ τούτου δύναται τις νά είκάση,δτι πάντοτε,ο,τι σπείρη 
τις έκεϊνο καί θά θερίση είς τάς ψυχάς τών παίδων. Έάν δέν 
κοπιάση τις νά έμβάλη είς τήν ψυχήν αύτών καλά αισθήματα, 
προστρέχων συνάμα είς τόν κανόνα καί είς τά παράδειγμα, 
δέν δικαιοΰται κατόπιν νά γογγύζη διότι τό παιδίον είναι έ- 
γωϊστικόν, μάταιον, κινδυνωδώς απαιτητικόν. Έ άν δέν φρον- 
τίση τις νά τιμάται παιδιόθεν ύπό τοϋ παιδός, δέν πρέπει νά 
τόν μέμφηται.διότι δέν υποχωρεί έκ σεβασμοϋ. Έάν δέν έχη 
τά παράδειγμα τής εύσπλαγχνίας, τής άφοσιώσεως, τής γεν- 
ναιότητος, πώς δέν θά γίνη εγωιστής καί ξηρός ;

Καί έάν ένώπιον αύτοϋ δίδεται έλεύθερον τά στάδιον είς τήν 
μισανθρωπίαν, είς τόν σκεπτικισμόν, είς τήν ειρωνείαν' έάν έ
νώπιον αύτοϋ πράξίς τις κρίνεται άπίθανος, διότι είναι αφι
λοκερδής, διατί νά εκπλήττεται τις διότι ή ψυχή τοϋ παιδός 
δέν άνεπτύχθη καί κατεστράφη διά παντός μή έπιδεχομένη 
πλέον ούδεμίαν καλλιέργειαν ;

(Έκ τοϋ Γαλλικού).
Β α σ ιλ ικ ή  Κ .  Κ υ ρ ια κ ίδ ο υ .

ΑΠ ’ ΑΘΗΝΩΝ ΕΙΣ ΣΙΚΑΓΟΝ
ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΕΛΛΗΝΙΔΟΣ ΤΑΞΕΙΔΙΟΤΙΔΟΣ 

Τ^  ‘¿Ο Άπρελίοο
Δέν υπάρχει ώραιότερον, εύχαριστότερον, διδακτικώτερον 

πράγμα άπό τά ταξείδια. Ά λλά  δέν υπάρχει καί κοπιαστι- 
κώτερον, ένοχλητικώτερον, άνιαρώτερον πράγμα άπό τά  τ α 
ξείδια.

Παράδοξοι αντιφάσεις ! δέν είναι άληθές;
Η γυναικεία παλιμβουλία, περί ής τοσα μάς καταλαλοΰσιν 

οί άνδρες, δέν ενέχεται ποσώς είς τάς άντιφατικάς ταύτας 
σκέψεις.

Ό  πρώτος ορισμός άναφε'ρεται είς τά ταξείδια, τά  όποια 
έπιχειρεί τις χωρίς βίαν, χωρίς σπουδήν, χωρίς ώρισμένον χρό
νον καί δριον, χωρίς σκέψεις καί’μερίμνας,δι’ ό ,τι άφίνει όπι
σθεν του, δι’ ό ,τι άγνωστον τόν άναμένει. Ό  δεύτερος άναφέ- 
ρεται είς ταξείδια ώς τό ίδικόν μου ά π ’ ’Αθηνών είς Σικάγον.

Άπεφασίσθη δύο μόνον ημέρας πρό τής άναχωρήσεώς μου. 
"Ωφειλε νά έκτελεσθή έντός δέκα πέντε τό πολύ ήμερών, Ενα 
επιτύχω τοϋ σκοποΰ, δι’ δν τό άπεφάσισα. Έ πιστολαί, ύλη 
διά τήν ’Εφημερίδα, κανονισμός τών κατά τήν άπουσίαν μου 
εργασιών, τυπογράφοι, ράπτριαι, όλα αύτά άνακυκώνται έ'τι 
είς τήν κεφαλήν μου, τόσον μέ άπησχόλησαν κατά τάς δύο 
πρό τής άναχωρήσεώς μου ήμέρας. Τέλος τό Σάββατον 
έφθασε, αί ταξειδιωτικαί άποσκευαί μου, αί συνοδεύουσαί με 
φίλαι καί φίλοι καί συγγενείς εύρισκόμεθα εις τόν σιδηροδρο
μικόν σταθμόν. Ή  ιδέα ότι θά,άφήσω τήν Ευρώπην μέ άπα- 
σχολεί πρώτον ήδη κατά τήν στιγμήν ταύτην. "Ολοι καί 
όλα τά  περί έμέ μοί φαίνεται ότι έχουν ιδιαιτέραν χάριν, ιδιαί
τερον γόητρον. Ό  αγαπητός μοι φίλος καί συνάδελφος Α μ ε
ρικανός κ. Μπάρρος είναι ό μόνος οστις έδώ άντιπροσωπεύει 
τόν τόπον, τήν μεγάλην ιώ ν  θαυμάτων χώραν είς τήν όποιαν 
μεταβαίνω. Ά λ λ ’ ή εύγενής φυσιογνωμία του, τό ειλικρινές 
ΰπέρ έμοΰ ενδιαφέρον του, ή χαρά καί ό ενθουσιασμός του, 
διότι άπεφάσισα τά ταξείδιον αύτό, μοί εμπνέουν θάρρος,δια
σκεδάζουν τά  νέφη τής μελαγχολίας, άτινα ή πρός τήν πα
τρίδα έμ,φυτος στοργή μάς κάμνει νά βλέπωμεν έπί τοϋ ορί
ζοντας τοϋ βίου καθ’ ήν στιγμήν τήν άφίνομεν, τήν άποχαι- 
ρετώμεν.

Ή  μηχανή συρίζει, καί ό συριγμός της είς τοιαύτας στιγ
μής κάμνει νά πάλλη όρμητικώτερον ή καρδία. Εν τελευταίον 
ύγίαινε, έν βλέμμα τό όποιον διερμηνεύει μύγλωττότερον 
παντός λόγου τάς σκέψεις καί τά αισθήματα, άτινα κατα- 
πλημμυροϋσι τήν ψυχήν, /αί ή αμαξοστοιχία εκκινεί γοργή, 
σπεύδουσα, άσθμαίνουσα, καί διασχίζει τό άπειρον καί μάς 
άπομακρύνει όλονέν, παντός ό,τι άγαπώμεν, ό ,τι μάς συνδέει 
έν τή ζωή, δ ,τ ι καθιστά τούς πρός τήν πατρίδα δεσμούς άρ- 
ρηκτοτέρους καί προσφιλέστερους.

Θαυμάσιον έν τούτοις καί εύεργητικόν πράγμα ό άτμός. Ή  
φύσις δέν μάς έδωκε πτέρυγας καί όμως δΓ αύτοϋ διασχίζο- 
μεν τάς άποστάσεις μέ ταχύτητα πτηνοϋ, διαπλέομεν τούς 
ώκεανούς καί τάς θαλάσσας μέ γοργότητα καί άσφάλειαν ιχθύος.

Τά θαυμάσια τοπία τής ά π ’ Αθηνών είς Πάτρας όδοϋ 
έξελίσσονται εις γραφικάς άλληλοδιαδόχους εικόνας πρό τή ί 
διαβάσεώς μας καί ό πάντοτε άπληστος είς νέας έντυπώσειί
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οφθαλμός άνεπαισθήτως ώς βαθμηδόν άπασχολών καί τό 
πνεΰμα παρασύρει πάσαν άλλην σκέψιν καί διασκεδάζει πάσαν 
μιλαγχολικήν διάθεστν.

Ή  άνοιξις είνε βεβαίως ή καταλληλοτε'ρα έποχή διά ταξεί
δια. Ή  φύσις όλη πρασινοστολισμένη, άνθηρά, γελαστή, μυρο · 
ίσσα θέτει είς τήν διάθεσίν μας τάς άπειρους άποχρώσεις τής 
θαυμασίας χρωματοπινακίδος της, όμιλεϊ πρός τάς αισθήσεις, 
πρός τήν καρδιαν, πρός τήν ψυχήν μας μέ τήν ώραιοτέραν 
καί ποιητικωτέραν τοϋ κόσμου γλώσσαν. Μάς γοητεύει ή λά 
λος αύτη γόησσα. Μάς κάμνει νά λησμονώμεν τήν ζωήν μέ 
τάς άνιαράς μικρότητάς της, μέ τάς αηδείς άθλιότητάς της, 
μέ τόν ποταπόν εγωισμόν της. Διά τοϋτο ΰπέρ πάσαν άλλην 
τοϋ έτους ώραν άγαπώμεν τήν φύσιν. Διά τοϋτο τήν θαυμά- 
ζομεν, τήν λατρεύομεν, τερπόρεθα είς τήν θέαν της καί ό και
ρός παρέρχεται χωρίς νά τόν αισθανθώμεν έν όσω έχομεν ένώ- 
πιόν μας καί φυλλομετροΰμεν τό θαυμάσιον αύτής βιβλίον. Ό  
ταξειδεύων άλλως τε σιδηροδρομικώς στρέφει τόσον ταχέως 
τάς σελίδας τοϋ βιβλίου αύτοϋ, έχει ενώπιον του τοιαύτην 
άναλλαγήν καί ποικιλίαν ύλης, ώστε χάνει πάσαν περί χρό
νου καί άποστάσεως ιδέαν.

Ούτω άνεπαίσθητος σχεδόν παρήλθεν ή ήμέρα τοϋ Σαββά
του, καί καθ’ ήν στιγμήν ό σκοτεινός τής νυκτάς μανδύας ήρ- 
χισε νά άπλοϋται άνά τό άπειρον, ή φέρουσά μας αμαξοστοι
χία είσήρχετο είς τήν πόλιν τών Πατρών. Βροχή πυκνή καί 
διαρκής καί άνεμος άρκετά σφοδρός συνώδευσαν τήν εις Πά
τρας υποδοχήν μας. Έ δώ ακριβώς άρχίζει τό ανιαρόν καί 
βασανιστικόν τοϋ ταξειδίου. Οί σταθμοί με τό έν αύτοίς α ιω
νίως κυμαινόμενον πλήθος τών άχθοφόρων, τών ταξειδιωτών, 
τών μικροπωλητών, τών άγυιοπαίδων καί τών περιέργων: Θέ
λετε ξενοδοχείον ; θέλετε βάρκαν ; θέλετε άμαξαν : μεταβαί
νετε είς Πύργον ; δώσατέ μοι τά  πράγματά σας' ιδού φρά
σεις τάς όποιας άκούει τις άνά πάσαν στιγμήν έπαναλαμβανο- 
μενας όχι μόνον έδώ, άλλ’ εις όλους τούς σταθμούς τοϋ κόσμου.

Τέλος πάντων, ιδού ήμείς έπί τής λέμβου, μέ σκότος πυ
κνόν, μέ βροχήν ετι πυκνοτέραν, μέ άνεμον καί θαλασσοταρα
χήν πολύ ενοχλητικήν. Οί λεμβοΰχοι μέ τήν επτανησιακήν 
προφοράν των φωνάζουν, βλασφημοΰν, άλληλοϋβρίζονται, καθ’ 
ον χρόνον ή θάλασσα έκσπα είς άφρούς τό έπί τών λέμβων όρ· 
μητικώς προσκρουόμενον κΰμα.

Τό M editerráneo, άτμόπλοιον τής Ιταλικής εταιρίας, μέ 
τούς μικρούς λαμπυρίζοντας φανούς του καί τόν μαϋρον ογκώδη 
σκελετόν του είνε ήδη το σημείον ·είς τό όποιον κατά την στιγ
μήν ταύτην είνε έστραμμέναι όλαι αί ελπίδες μας. Άνερχό- 
μεθα έπ’ αύτοϋ, ά λλ ’ άλλη άπογοήτευσις μάς άναμένει. 'Υ 
πάρχει τόσον πλήθος έπιβατών, ώστε θά στενοχωρηθώμεν 
πολυ, διότι τό περιεχόμενον τής πρώτης θέσεως είνε μεγαλη- 
τερον τοϋ περιέχοντος. Όλόκληραι συνοδείαι Ά γγλω ν, ’Αμε
ρικανών, Γερμανών, τύποι περίεργοι, διάφοροι, ιδιόρρυθμοι. 
Μία Ά γγλ ίς μέ κολοσσιαίων διαστάσεων ανδρικήν ρεμπούπλι- 
Χκν ελκύει ιδιαιτέρως τήν προσοχήν καί περιέργειαν. Έ λλη- 
νίδες, “Ελληνες όλίγιστοι.'Η  δεσποινίς Τραπάντζχλη μετά τοϋ 
άδελφοΰ της, ή κ. Πιεράρ, ήμείς, ιδού όλος ό Ελληνικός πλη
θυσμός.

Ή  ήμέρα διαδέχεται τήν νύκτα καί περί τήν μεσημβρίαν 
ακριβώς τά άτμόπλοιον μας προσεγγίζει είς Κέρκυραν. Τό ώ- 
ραίον καί γραφικώτατον τής νήσου φρούριον προβάλλει τό με

γαλοπρεπές παράστημά του, ακοίμητος έκεί καί άγρυπνος φύ- 
λαξ τής νήσου καί στμερον έτι ότε ούδείς έχει άνάγκην τής 
φυλακής του καί μόνον άπομαχικά δικαιώματα δύναται νά 
διεκδίκηση ό άλλοτε κυρίαρχος ούτος βράχος.

Οί Κερκυραίοι λεμβοΰχοι έκαμαν ήδη τήν έφοδόν τω ν, άν- 
ταλλάσσοντες καί έδώ τάς φιλόφρονας προσφωνήσεις τών έν 
Πάτραις ουν αδέλφων τω ν. Ή  μόνη διαφορά είνε ότι έκείνοι 
άλληλοϋβρίζονται ’ Ελληνιστί καί ούτοι Ίταλ ιστί.

Τίς διέρχεται άπό τήν Κέρκυραν καί δέν εξέρχεται νά άνα- 
πνεύση τόν μυροβόλον άέρα της, νά θαυμάση τά μαγικόν Μπο- 
σκέτο της, νά κάμη τό προσκύνημά του πρός τήν βασιλίδα 
φύσιν άνά τήν μαγικήν τοποθεσίαν τοϋ Κανονιοΰ ;

Ή  λέμβος μας διεοταυρώθη μέ τήν τής άγαπητής μας συ- 
νεργάτιδος κ. Φλωρεντίας Φουντουκλή, ήτις ήρχετο είς συ- 
νάντησίν μας, φέρουσα ανθοδέσμην έξ ώραιοτάτων καί θαλε
ρών τής Κέρκυρας άνθέων.

Τάς έκ Κέρκυρας καί έκεϊθεν έντυπώσεις μου προσεχώς.

ΑΧ! ΕΧΕ ΓΕΙΑ
Ά χ  ! έχε γειά, Μάνα μήν κλαϊς, θά φιίγω θά σ'άφήσω  
"Ηταν γραφτό άπό έμέ νά ζήσης χωρισμένη.
Θά πάω μακρυά στήν ξενητειά τά πέλαγα θά σχίσω, 
Καί. θά σ ’ άφήσω ό πτωχός μονάχη, πικραμένη ! ! ! !

"Αχ ! έχε γειά, και δώσε μου τά μητρικά φ ιλιά  σου, 
Και έχε π ίστη  στον Θεό, και έχε τήν έλπίδα,
Πώς θά μέ σφ ίξης μέ χαρά πάλι στήν άγκαλιά σου, 
Σάν θά γυρίσοι μέ καιρό είς τή νγλυκε ιά  Πατρίδα.

Ά χ  ! μου βουβαίνετ’ ή φωνή, μονάκριβο παιδί μου, 
Πώς νά σου είπώ ούρα καλή ; πώς χωριστά νά ζήσω ; 
Πώς νά σου είπώ ,αγάπη μου,πήγαινε στήν εάχήμου, 
’Ενώ μακράν άπό έσέ ίσω ς τά ’μμάτια κλείσω ! ! !

Μά άφοΰ πάλι ε ίν ’ γραφτό μέ στήθη πονεμένα,
Νά χωρισθή άπό έσέ ή έρημη ψυχή μου,
Ά ς  σέ φυλάη ό Θεός είς τ ’ άχαρα τά ξένα
Ά χ  ! έχε γειά, παιδάκι μου, πήγαινε στήν εΰχή μου.

’Απρίλιος 1893
Ι Ια ν χ γ ιω τ ο ύ λ α  Λ ιο ύ ρ δ η

Η ΜΕΤΡΙΟΛΟΓΙΑ
Ω Σ  Υ Ψ Ι Σ Τ Η  Α Ρ Ε Τ Η

Γ ί γ ο ν  π ρ ο ς  τ ο υ ς  π λ η σ ι ά ζ ο ν τ α ς  ο μ ι λ η τ ι κ ό ς ,  
μ η  δ ΰ σ ε ρ ι ς  ω ν ,  μ η ό ε  δ υ σ ά ρ ε σ τ ο ς ,  μ η δ ε  τ ρ α -  
χ ε ω ς  ά π α , γ τ ω ν .  ( Ισ ο κρ ά τη ;)

Μόνος ό Θεός υπάρχει αυτάρκης, οί δέ άνθρωποι έχομεν 
άνάγκην άλλήλων. Ούδέ δυνάμεθα νά εύημερήσωμεν μένοντες 
άκοινώνητοι, πρός ό καί τήν γλώσσαν έλάβομεν παρά τής (ρύ
σεως ώς μέσον τής αλληλεγγύης.

Ή  σύγκρουσις τών ιδεών έξάπτει τόν λανθάνοντχ, σπινθήρα 
τής αλήθειας, αί ίδέαι ήμών καθαρίζονται διερχόμεναι έκ τών 
χειλέων, ώς έκ τοϋ μετάλλου αποχωρίζεται ό καθαρός χρυσός.

Ή συνομιλία γίνεται είδος συναλλαγής' όστις θέλει νά
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λαμβάνη παρά τών άλλων δ,τι εχουσιν, οφείλει καί αυτό; να 
προσφε'ρτι τά  αύτά. Οίαδήποτε καί άν είνε ή κοινωνική κα- 
τάστασις, ή κοινωνία ώς διδάσκαλος παρέχει ήμΐν πάντοτε 
άφορμάς διαφόρων σκέψεων καί ευρύνει τό στάδιον τών ιδεών 
ήμών, μας καθισν^ δέ καί έκ τών παραδειγμάτων μάλλον
φρονίμους καί πεπειραμένους.

’Ανάγκη λοιπόν ό άνθρωπος νά ή ομιλητικός, ΐνκ οΰτω γ ι- 
γνεται τοΐς πάσιν εύχάριστος, γλυκύς, καί ΐνα κερδαινη καθό
λου τό έ πα.γωγόν έκεϊνο, δπερ διαχέει α’ίγλην καί λαμπρότητα 
εις τε τήν μορφήν καί τήν συμπεριφοράν έκαστου' ή όμΛητι ■ 
κότης, ήτοι ή έν συνέσει και σοφία μετριολογία, χαρακτηρίζει 
έζαιρετικώς τόν άνθρωπον, ώς τό πΰρ τόν σίδηρον καί ή έπε- 
ξέργασις τόν χρυσόν.

Ή  όμιλητικότης καθίσταται εύπροσηγορία, ή δέ εύπροση- 
γορία έπί τοσουτον μαγεύει τούς ανθρώπους, ώστε προτιμά- 
,τα ι πάντων, καί τής φιλίας, καθ’ όσον άνευ φίλων ζώμεν, 
οΰχί δέ καί άνευ τερπνής καί ώφελίμου συναναστροφής, διότι 
άλλως τε προτιμότερον νά διαιτώμεθα έν τοΐς ορεσιν ή με
ταξύ ανθρώπων έν τή κοινωνία μή άπολαύοντες τών καλών 
αυτής. Ή  κοινωνία είνε ή μόνη πηγή ή έξάγουσα τήν τρο
φήν του πνεύματος, διότι τότε τ ί διαφέρει ό άνθρωπος των 
κτηνών, όταν τό μέν σώμα αύτού παχύνεται καί καλλυνεται 
ύπό τής περιποιήσεως, τό δέ πνεύμα λιμώττει παντός ήθικοΰ. 

Πρέπει δμως ν ’ άποφεύγωμεν τήν αύθάδειαν τοΰ ΰφους καί 
τής έκφράσεως, ΐνα μή οΰτω προσκρούωμεν τοΐς άλλοις και 
θίγωμεν τήν φιλοτιμίαν αυτών.

"Αριστον παράδειγμα περί σεβασμού τής φιλοτιμίας ·ών 
άλλων έδωκεν ήμΐν ό ’Αριστοτέλης, δστις έν τή έκλογή αύτου 
περί διαδόχου τής σχολής ζητήσας. δύο φιάλας πλήρεις οίνου, 
τού μέν Λεσβίου τού δέ Ροδίου, έπιεν είπών ότι ευρισκε τόν 
Λέσβιον εύχυμότερον, καί οΰτω έδειξεν εΰσχήμως οτι προτιμά 
τάν έκ Λέσβου Θεόφραστον τού έκ Ρόδου Μενεδήμου.

Καί ό ’ Ισοκράτης περί εΰπροσηγορίας καί μετριολογιας ομί
λων λέγει' α ’Ηδεως μέν έχε πρός άπαντας, χρώ δέ τοΐς βελ- 
τίστοις· οΰτω γάρ 'τοΐς μέν οΰκ άπεχθής έση, τοΐς δέ φίλος 
γεννήση». Καί βεβαίως τό πρώτιστον μέλημα έκαστου αν
θρώπου, καί ίδίοε τής γυναικός, είνε νά μορφώση σύστημα ευ- 
σχήμονος λεκτικού, ΐνα έξ αΰτού κερδαίνη τήν έκτίμησιν^ και 
φιλίαν τών έναρέτων καί σοφών ανθρώπων, άποφεύγη δέ τήν 
δυσφημίαν καί βωμολοχίαν τών κακών, διότι φοβοΰ τας δια-
βολάς καν ψευδείς ώσιν.

Ά λλά  προσοχή μή έκ τής άρετής τής μετριολογιας και ο- 
μιλιτικότητος καταντήσωμεν είς τήν κακίαν τής φλυαρίας’ 
λαλήσας όσα δει, σιώπησον όπως καί άλλοι όμιλήσωσιν. Μ ή ■ 
δέποτε πρέπει νά λαμβάνωμεν ΰφος αποφθεγματικόν έπιβαλ- 
λουσαι τοΐς άλλοις τήν γνώμην ήμ ώ ν δστις σπανίως ποιεί 
κ α τ ά χ ρ η σ ι ν  τής υπεροχής αύτού διατηρεί αυτήν.

Ό  διάσημος Γάλλος κοινωνιολόγος Πελισσιέ όμιλών περί 
γυναικός μετριολόγου καί σοφής λέγει, ότι οί μέν λόγοι αυτής 
όμοιαζουσι τά  ροδα,ή δέ γλυκύτης καί ή άραιότης τούτων,εΰω- 
δίαν μαγευτικήν, τέρπουσαν καί κατακρατούσαν τό πνεύμα.

Χρειάζεται δμως ίδια τις τέχνη, ΐνα μή διά τής μετριολο- 
γίας καί τού έσκεμμένου τής έκφράσεως ήμών καταντήσωμεν 
είς τό άλλο άκρον τής σιωπής, διότι φοβερώτερον έλάττωμα 
τούτου δέν υπάρχει, δ ι’ όπερ καί ευήθης χαρακτηρίζεσαι, καί 
αμαθής νομίζεσαι καί κρυψίνους καταδεικνύεσαι, ή δέ κρυ-

ψίνοια ούδέν άλλο προϋποθέτει ή απάτην καί κχκ''αν οσον βα
ρύνει ή πλάστιγξ τής φλυαρίας έπί τό κχκόν„ έπί τοσοΰτον 
ακριβώς βαρύνει καί ή πλάστιξ τής έντελοΰς σιωπής.

Δέον λοιπόν πάντες καί ιδίως ή γυνή, διότι δυστυχώς και 
τούτο τό έλάττωμα παρά γυναιξίν υπερέχει, νά σπουδάζωμεν 
όπως μορφώσωμεν σύστημα εύσχήμονος, γλυκυήχου, τερπνής 
καί άρεάς ομιλίας, ΐνα οΰτω τοΐς πάσιν άρέσκωμεν και πάντας 
τέρπωμεν καί ώφελώμεν.

Ή  δέ ’Ασπασία τού Περικλέους τοσαύτην σπουδαιότητα 
έδιδεν είς τό έπαγωγόν τής ομιλίας ώστε είς έκαστον άγνω
στον πλησιάζοντα αύτήν έλεγεν «είπε τό ονομά σου καί όνό- 
μασον τήν πατρίδα σου», θελουσα ουτω νά κατανόηση τόν 
άνθρωπον έκ τού ΰφους αυτού. Τοσαύτην επιρροήν έχει τό ε ί
δος τής ομιλίας έπί τάν άνθρωπον καί τοσούτον ακριβές χα
ρακτηριστικόν είναι.

Μ χ τ θ ίλ δ η  Ο Σ υ ν ο δ ιν ο δ

ΑΙ ΠΑΡΑ ΤΟΙΣ ΑΡΧΑΙΟΙΣ 

ΧΡΗΣΙΜΟΙ ΠΡΟΣ ΓΡΑΦΗΝ ΟΤ ΣΙ ΑΙ
Πάσας σχεδόν τάς ουσίας μετεχειρίσθησαν οί αρχαίοι, όπως 

μεταδώσωσι τάς γνώσεις των είς τούς μεταγενεστέρους.
Κ ατ’ άρχάς αί πλέον ίσχυραί, καί κατά συνέπειαν και 

πλέον διαρκείς τοΐς έφάνησαν αί καταλληλότεραι πρός πλή- 
ρωσιν τού σκοπού των. Ό θεν μετεχειρίσθησαν αλληλοδιαδό
χους τά  μάρμαρα', τούς κοινούς καί πολυτίμους λίθους, τα  μέ
ταλλα, παντός είδους ξύλα, τόν ελεφαντόδοντα, τάς δοράς 
τών ζώων, τούς φλοιούς καί αύτά τά φύλλα τών δένδρων, τάς 
όθονας, καί τέλος καί αύτά τ ’ άνθη. Απεδείχθη δέ ότι λαοι 
τινες ήρχισαν γράφοντες έπί τών βράχων.

Τά πρώτα μνημεία έπί τών όποιων έχάραξαν χαρακτήρας 
ήσαν στήλαι, όβελίσκοι, πυραμίδες, καί μετά ταΰτα δημοσία 
καί ιδιωτικά οικοδομήματα. Αί πρώται έπιγραφαί δέν ειχον 
ιδιαιτέραν ονομασίαν, έκτός έάν ήσαν χαραγμεναι ετι ξένων 
ούσιών έγκεκολλημένων έπί τΐ'Ός μέρους τού οικοδομήματος 
τότε ώνομάζοντο πινακίδες (tables) καί έχαράσσοντο έτϊ τεμα
χίων μαρμάρου, ορειχάλκου ή καί ξυλου. Απήρτιζον δε πάν
τοτε μέρος τού οικοδομήματος άναλόγως τοΰ σχήματος, όπερ 
τοΐς έδιδον. Έ π ί τοιούτων πινακίδων έχάρασσον προσέτι τούς 
νόμους καί τά  διατάγματα. Ά λ λα ι τοιαΰται ώρι,ον παρά τοΐς 
ίερεΰσι τά  τών δημοσίων θρησκευτικών τελετών.

Άναφέρεται ότι αί πλάκες, έφ’ ών ητο έγκεχαραγμένος^ ό 
’Ιουδαϊκός νόμος ήσαν έκ λίθου πολυτίμου- έπισης ότι τό αμ- 
φιον τοΰ Μεγάλου ίερέως είχε δεκατέσσαρας πολυτίμους λ ί
θους, έφ’ ών ήσαν έγκεχαραγμένα τά  ονόματα τών δώδεκα
φυλών τού ’Ισραήλ.

’ Επίσης δώδεκα πλάκες παρά τοΐς Ρωμαίοις άπετελουν την 
βάσιν τών νόμων τω ν- ήσαν δέ κατεσκευασμέναι έκ χαλκού. 
’Ομοίως τρισχίλιαι πλάκες όρειχάλκινοι έμπεριέχουσαι διά
φορά διατάγματα Ρωμαϊκά καί διατηρούμεναι έν Καπιτωλΐιρ 
κατεστράφησαν υπό πυρκαϊάς σύμβασης έπί τής βασιλείας τού 
Ούεσπεσιανού·

Μέχρι τοΰ τελευταίου αίώνος διεσώζοντο ακόμη εις τό δη
μαρχείου τής πόλεως Αυώνος δυο πλάκες περιέχουσαι τά  Προ
νόμια τά  παραχωρηθέντα παρά τού Καλιγούλχ είς τήν πόλιν 

ταύτην.

ΕΦΗΜΕΡΗ

 ̂ Ό Πλούταρχος έπίσης άναφε'ρει, ότι οί νόμοι τού Σόλωνος 
ήσαν εγκεχαραγμενοι επι ξύλινων πινακίδων.

Αί πινακίδες δμως αυτα ι. αί προωρισμέναι διά δημοσίας 
πράξεις, κατεσκευάζοντο πολυ διαφορετικά! τών πινακίδων,αί 
τινες έχρησιμευον είς τούς ίδιώτας ώς έγγραφα διαφόρων 
είοών.

Μεταξύ τών ιδιωτικών έγγραφων, τών έγκεχαραγμένων έπί 
μετάλλων, άναφέρεται έπιστολή τοΰ Πάπα Λέοντος III,έγγρα
φον τού Λουϊτπράνδου, βασιλέως τών Λομβαρδών, έτερον τοΰ 
Καρολομάγνου, και ετερον τοΰ Ίωάννου επισκόπου τής Ρα- 
βε'ννης πόλεως τής Ιταλίας. Τά δύο πρώτα ήσαν έγκεχαραγ- 
μενα επί μολυβόίνου πινακίδος, τό τρίτον έπί χάλκινης και τό 
τέταρτον έπί λίθινης.

Τάς έ ; υλης σκληράς πινακίδας διεδέχθησαν τοιαΰται έξ 
ΰλης εύκάμττου καί καταλλήλου νά συστρε'φηται κυλινδροει- 
οώς, ές ου και το ονομα volume, παραγόμενον έκ τού vol
vere κυλινδώ. Πρώτην τοιαύτην ΰλην εύκαμπτον μετεχειρί
σθησαν τό δέρμα τοΰ ζώου, μετά ταΰτά δέ τόν πάπυρον, φυ- 
τόν τής Αίγύπτου. Επί τοιούτων δέ ύλών έγγραφα δ ιατη
ρούνται άκόμη πλειστα ανέπαφα, εις τά  διάφορα μουσεία τής 
Ευρώπης.

Είπομεν ότι έγραφον καί έπί φύλλων δένδρων. Τούτο είναι 
ολίγον αμφίβολον. Αλλ’ ό Βφγίλιος έν τή Αίνειάδι όμιλεΐ περί 
φύλλων έπί τών όποιων ή Σιβυλλη έγραφεν. Έ ξ  άλλου είναι 
γνωστόν ότι, ότε Αθηναίος τις κατεδικάζετο είς έξοστρακι- 
σμον, έκαστος πολίτης έγραφε τό όνομα τού άνθρώπου τούτου 
έπί οστράκου ή έπί «φύλλου έλαι'ας».

Ί έλος ό Τίτος Λίβιος κάμνει λόγον περί βιβλίου τού όποιου 
τά φύλλα ήσαν κατεσκευασμένα έκ λίνου.

Διά να χαράττωσι δέ τά  γράμματα έπί τών διαφόρων 
τούτων ουσιών μετεχειρίσθησαν όργανα σιδηρά, άργυρά καί 
έ , έλεφαντόδοντος άκόμη, τά όποια ώνόμασαν γραφίδας. Τοι- 
αύται όέ έξ άργύρου άναφέρονται άκόιιη καί κατά τάν όγδοον 
αιώνα, ότε πολλάκις έχρησιμευσαν ένεκα τοΰ σχήματός των 
καί τού μεγέθους των,ώ ς όπλον ύπερασπίσεως, όπως ή γραφίς 
τοΰ Καισαρος, τού πλήξαντος δ ι’ αυτής ενα τών δολοφόνων 
του. Οτε δε κατόπιν άντί νά έγχαράττωσι τούς χαρακτήρας

εγραφον αυτούς διά τής μελάνης, τότε ήρχισαν νά μεταχειρί
ζονται τοιαύτας καί έκ ξύλου. * ι λ γ

, Κατ’ αρχας ή μελάνη κατεσκευάζετο έξ αιθάλης ρητίνης, 
πισσης ή καμίνου’ πολλάκις όμως μετεχειρίσθησαν καί έλεφαν- 
τοοοντα κεκαυμένον η καί άνθρακα κοπανισμένου. Ή  χοήσις 
όε^της τοιαυτης μελάνης έξηκολούθησε καί μέχρι τής έποχής 
του Πλινιου και ακόμη μέχρι τής έβδομης έκατονταετηρίδος, 
οτε πρώτοι οΠΑφρικανο! έφεύρον τοιαύτην έκ μύκωνος καί κα
τόπιν έκ σηπίας, ήτις καί έγενικεύθη.

_ Προϊόντος τού χρόνου ή μαύρη μελάνη άντικατεστάθη διά 
τής έρυθράς. Η χρήσις δέ αΰτής κατέστη τόσον κοινή έπί τού 
α? Τ0^ τν Ρ0ς ^ύγούστου ώ ,ιτε, έάν πρέπει νά πιστεύσωμεν 
τον Οοιδιον, έθεωρεΐτο ώς σημείου πένθους έάν οί τίτλοι έγ
γραφου τινός δέν έχαράσσοντο δ ι’ αυτής. Κατόπιν τήν έρυ- 
θραν μελάνην μετεχειριζοντο οί Λατίνοι αύτοκράτορες- διά
ταγμα δε ^αυστηρόν ήμπόδιζε τήν διάδοσιν αυτής εις τό κοι
νόν. Η αύστηρόττς αύτη διήρκεσε μέχρι τού 13 αίώνος, ότε 
ή έκ πορφύρας μελάνη, ώς τήν ώνόμαζον τότε, έγενικεύθη 
ολοτελώς^ Τότε οί μεγιστάνες, έπιθυμοΰντες νά διακρίνωνται 
του κοινού λαού, δ ι’ ένός είδους προνομίου κατήργησαν έκ τών
εγγράφων των τήν έρυθράν μελάνην καί δέν ύπεγράοοντο ή διά 
πράσινης.

> Όσον διά τήν κυανήν, πρώτοι οί όποιοι μετεχειρίσθησαν 
αυτήν είναι οί Έλληνες.

( Έ κ  το ύ  Γ α λ λ ικ ο ί) Ά ν θ η  X. Β α σ ιλ ε ιά δ ο υ

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α
Την παρελθοΰσαν Τρίτην ή οούκισσα τοΰ Τέκ ηνοιξεν εν Λον- 

όινω την εικοστήν τρίτην ενιαύσιον άγοράν πρός ό'φελος τών άπορων 
κυρίων, των οποίων ή κοινωνική θέσις οέν επιτρέπει νά έςέλθωσι πρός 
ε~***εί/αν Χαΐ νΧ μετελθωσι φανερά τήν ράπτριαν.
„ Υ  0σαι Τ®ν ΐ υναΛκών ή άνωτέρας τάξεως έπτώνυναν άπό
οεινας περιστάσεις,στελλουσι διάφορά χειροτεχνήματα των είς τήν άνο- 
ραν ταυτην τα οποϊα πωλοϋνται διακριτικό) τώ τρόπω οΰτω πρός μ ιςοάν 
των ανακουφισιν. 1 * Γ η  ^

Η αυτοχοατειρα Ευγενία ειχεν ίοιαιτάτην καί ισπανικήν ολως 
κλισιν προς τα ισχυρά αρώματα.

‘ "Τοεύνοούμεν'ον ήύτης άρωμα ήτο τό τοϋ ξύλου του σαντάλου.
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Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ TOT ΧΡΤΣΟΤ
ΤΟ ΜΥΣΤΗΡΙΟΝ

| Η Σιβυλη χαι^ή Ναδίνη εύρίσκοντο πλησίον αυτής.
Μ όλις δ Ζοζέ δ= Σ άντα  Κρούζ ε ισήλθεν ουδ’ ¿π ! σ τ ιγ μ ή ν  Ιδ ίστασεν. "Ωρ- 

μηοε προς τήν^ τ ο υ  | γ ε : ' ρ ω ν  α0χή ν τ ή ς γ ή ςτή ν ^θλιψεν ώς π α -
ρα φ ρω ν έπ ι το ύ  στήθους το υ . ,

~  ε'™ ν » ¿ τ ή ,  ή δ υνά μ η ν  νά  σέ ά να γνω ρ ώ ω  μεταξύ χ ιλ ίω ν , είνε άδύ- 
« ο ν  νά  α πχτηθή  τ ις . ϋόσον ομοιάζεις τοϋ πατρός σου ! Ε ίσαι ή  ζώ σα  ε·- 

*ων του I
Ταυτα ε ίπώ ν Ιστςεψε τά  βλέμ μ α τα  αύτοΰ πρός τή ν  εγγύτα τα  τή ς  θυνατρός 

χο ιτομεντ,ν έτο ιμ ο θ ίνα το ν . Μέ το ά νεπ ιτήδ ευτο ν  χα ϊ ε ιλ ικ ρ ινές  αύτοϋ 
-ο . παρουσιασθτ, πρδς α υτή ν ,π α ρ ο υσ ιάσ α ς χατο'πιν χα ! τόν Χ ρίστιαν δέ Ρο- 

Υ ·εμ π ελ .

2>οτδς, ώ ; εϊπομιν ήδη , τοϋ ταξειδΐου του ήτο νά χάμη σύντομον ε ϊ; τά,ν 
■ατργην οικίαν επ ίσκεψ,ν. Έπροτίβ.το νά άναγωρήση άμέσω; Κατόπιν δ υω ; 

ρ «ρ α ς  μεια. της μαρχησίας συνδιαλέξεώ, του Ινόησεν, δτι παράλειψις ίεροϋ 
Βύ Τ  Σ? νά έΤ *««λε ι'ψ η  τήν Ναδίναν ττ,ν στιγμήν ά .ρ ι-

Ε ' Ι  ην ε-ινΟυνευεν αύτη νά άπολέση τήν μητέρα της, τήν μόνην δηλ. 
Ω/Ι,Σ Αρ’ ετέρου έπεθύμει ουτος νά -¡νωρίση εϊς ποίαν ακριβώς

ί  ”ι ευβ1σ’' οντο οικονομικά τών δύο στενών αΰτού συνγενών
«ΙδπσΛ- ’°Κ ίμ μ 3Τ !-ζ ά ν τ ε λ ή ϊθ 'Ί τή ς φοβέρας ά νω μ α λ ία ς , είς ή ν  εΰρίσχοντο Β* υποβεσει; τω ν μ εγ ά λ ω ; έθ λ ιδ η .'

χτσΤζ·11 ί ’ ϊ 6' . '  Ζά>· Φ εν . δ ιενοήβη, γ ινο μ ένη  π ενθ ε ιά  της Ναδίνης 6ά έτα -  
I,,'.' ί 1 ί “ 5 τά  πά ντα , ε ίνα ι οϋ/ ήττον μέγα  ευ τύχ η μ α  δτι ήλθον·
, τ; 0^  ί ν τ * " 0* παρουσίας μου άφευκτος έπέκειτο  ή π λ ή ρ η ς  α ύ τώ ν  χ ατα -

Βα % χ ^ο)ση τροφήν εις τή ν  χαταβιορωσκουσαν αυτόν Ενεργητικότητα τ ό ν ισ ε  
■ ® ιατρεχ η 6τέ μέν έφ ιπ πο ς , δτέ δέ πεζός, νυχθημερόν κα ί καθ' δλας τά ς δ ϊε υ .

θύνσεις τή ν  ’ιδ ιο κτησ ία ν  Σάντα Κρούζ. Οΰτω εντός ό λ ιγ ίσ το υ  χρόνου τά  π ά ντα  
εν λεπτομέρεια  ηδυνη θη  να γνωρ ίοη  χα ί νά  έξεύρη τρόπον, δ ι’ 03 θά ή δύνα το  
νά  επανόρθωση τά  καχως Ιχοντα .

Κκθ ολον αυτό τό χρονικόν δ ιάσ τη μ α  ό Χ ρ ίσ τ ια ν  δέ Ρ ςσεμπέλ οΰδ’ επ ’ 
σ τ ιγμ ή ν Ιγκα τελ ιπ ε  τά ς δύο νεάνιδας. Έ φα ίνετο  χαταγοητευμ ίνο ς ύπό τής'
κ α λ λ ο ν ή ς  τ η ς  Ν α δ ινη ς , προς ή ν Ι φ έ ρ ε τ ο  μ ε τ ά  τής μ ε γ α λ ε ιτ έ ρ α ς  γ λ υ χ ύ τ η τ ο ς ,
βο ,θων α υ τή ν  εις τη ν  νοσηλε ίαν τή ς  μητρός τη ς , μυρ ίας χα ί α ΰτό ς Ιπ  δ α ψ ι-  
λευων τη  π α τχ ο υσ η  φροντίδας.

Ητο ουτος κα τά  τή ν  έποχήν τα ύ τη ν  τρ ιακοντούτης τή ν  ή λ ιχ ία ν , μ εγα - 
οσω^μος κ α ι π ο λυ  ξανθός, μέ φ υσ ιο γνω μ ία ν  μ άλλο ν  ψ υχρ άν . Ο ί κυανού 

αυτου δφθαλμοι α νεξερεύνητο ι χα ί άπαθεϊς ώς έπ ί τό π λε ϊσ το ν , ε! ς όλ·- 
γ ισ τα ς μονον π ερ ιστάσεις έφα ίνοντο  έμ ψ υχ ο ύμ ενο ι, λαμβάνοντες ζω ή ν .

Ητο όρφανος Η αρκούντως σ η μ α ντ ικ ή  κλη ρ ο νο μ ιά , τή ν  δπο ίαν ή  πρό 
δυο _μολις έτω ν άποθανοϋοα μήτηρ  του τώ ε ίχ εν  άφήοει έξηφανίοθη  άπό τών 
χ ε ιρ ω , του ως εξαφανίζο ντα ι α ί χ ιό νες ΰπό τή έ  έπ ίδραο ιν τώ ν πρώ τω ν κ α υ -  
στίχων του ή λ ιο υ  άκτινω ν

ϊπ έ ι  τή ν  φ α ινομ ενική ν έ )  τούτοις ψυχρόττ,τα  τα ύ τη ν  Ιχρυπτεν ιδ ιοσυγκρα
σίαν ανθρώπου έκδοτου εις τάς ήδονάς χα ί ίδ ια  ε ίς  τή ν  χ αρτοπα ιξ ία ν . Έ δα- 
πανα  ουτος έν α λ λ α ι ;  λ εξεο ι τόν καιρόν· ε Î ς τ ά  δ ε ί π ν α ,  ε ί ς  τ ο υ ς π ό -  
τ ο υ ς  κ α ι  ε ι ς  τ ό ν  φ ρ α γ κ ι κ ό ν  χ ο ρ ό ν .

Τήν ήμέραν, καθ’ ή ν  ό τοιούτος βίος έπέφερε τ ή ν  π α ντελή  του β αλα ντ ίο υ  
του Ι ξά ντλη σ ιν  _ανεμνηοθη τού Δόν Ζοζέ δέ Σάντα Κρούζ, δστις κατά  κσιοοό; 
ε .χ ε  γράψει α υτω  έπ ισ τολάς λ ια ν  ιδιορρύθμου! μαρτυρουσας π ο λλή ν  εΰθύτη τα  
χαρακτηρος κα ι απλό τη τα  ψ υ χ ή ς .

_ f ' "  άπό τόν όποιον κά τ ι ήμπορώ  νά  ώ *εληθώ · Ά λ λ ω ς
τε ουδολως εχω  τή ν  εκλογήν τώ ν  μέσω ν, ό καλός ούτο ; άνθρωπος Ικπροσω- 

ν το τε^ευ τα ·ον άτου του π α ιγ ν ιδ ιο ύ  μου. 
πολυ» ί1> ε ι°τερων δ ια τυπώ σεω ν κα ί δ ιασαφήσεω ν άνεχώρησε διά Πετρου-

'Η κα τάκ τησ ις τοΰ 1 ν  Ζοζέ ούδεμίαν π α ρ ο υ ΐία σ εν  α δτώ  δ υ σ κ ο λ ία ν  μ τ ν  
μόλ ις  ειχ ε παρελθει κα ί ό Χρίστιαν δέ Ροσεμπέλ είχ ε κα τα ζτή  ά ναπόσπαστο ; 
εις τον ιδιόρρυθμόν χρεοΛβν. ^

Εις Αβαναν ή έ ν τ ύ π ω σ ι;, ήν παρήγαγεν ό νεα ν ία ς ,ούτος δ τόσον πάντοτε 
κύριος εα υτο ί, ό ϊ/ ω ν  ά νεπ ιλ ή π το υς  τρόπους, σ τά σ ιν  δέ ψύχραν κ α ί ύπεοή- 
φανον υπηρξεν ά λη θ ώ : ά-.ίστη
τ ύοον  μέν αφορά τ ι,ν  Μ αρίαν, αύτη  ιό ν  ή γά π α  διά μόνον τόν λόγον ό'τι 
ητο ο προστατευομενο ; τοΰ θείου τη ς, πρός δν άοειρον ή  καρδία τη ς  ήοθά-
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" *  Ή  β α σ ίλ ι σ σ α  Β ι κ τ ω ρ ί α  σ π α ν ί ω ς  μ ε τ α χ ε ι ρ ί ζ ε τ α ι  έ τ ε ρ ο ν  ά ρ ω μ α

π λ ή υ  τ ή ς  λ ε β ά ν τ α ς .  , „
*** Ή  π ρ ιγ κ ή π ισ σ α  τ ή ς  Ο ΰ α λ λ ία ς  α γ α π ά  τ ο  α ρ ω μ α  τ ω ν  ι ω ν .
***  'Η  α ϋ τ ο κ ρ ά τ ε ιρ α  Φ ρ ε ιδ ε ρ ίκ ο υ  π ο ι ε ί τ α ι  χ ρ ή σ ιν  τ ο ϋ  ύ ο α τ ο ς  τ ή ς  

Κ ο λ ω ν ία ς ,  ιδ ίω ς  ε ί ς  τ α  λ ο υ τ ρ ά  α ύ τ ή ς ,  τ ά  ο π ο ία  ώ ς  τ υ π ι κ ω τ α τ η  Β ρ ε τ -

τ α ν ί ς  λ α μ β έ ν ε ι  κ α θ η μ ε ρ ι ν ώ ς .  __ , ,
* * *  'Η  α ϋ τ ο κ ρ ά τ ε ιρ α  τ ή ς  Λ ύ σ τ ρ ία ς  κ ά μ ν ε ι  χ ρ ή σ ιν  τ ο ϋ  α ρ ώ μ α τ ο ς

τ ώ ν  π ο ρ τ ο κ α λ λ ί ω ν .  ,  «
*** Ή  ά ν τ ιβ α σ ί λ ι σ σ α  τ ή ς  ' Ι σ π α ν ία ς  δ ε ν  μ ε τ α χ ε ι ρ ί ζ ε τ α ι  η  τ ο  α ρ ιο μ α

τ ώ ν  κ ό κ κ ιν ω ν  γ α ρ υ φ ά λ λ ω ν .  ( > ,
* **  'Η  ν ε ρ μ α ν ί ς  ν ύ μ φ η  φ έ ρ ε ι  γ α μ ή λ ιο ν  σ τ έ φ α ν ο ν  ε κ  μ υ ρ σ ί ν η ς ,  α .^ οε  

κ ό ρ α ι  τ ο ϋ  Μ ε λ α ν ό ς  Λ ρ υ μ ο ΰ  κ ο σ μ ο ΰ σ ιν  έ α υ τ ά ς  8 Γ  ά ν θ έ ω ν  λ ε υ κ α κ α ν θ ώ ν .

Α ξιότ ιμος  Κ υ ρ ία ,
Γ ν ω σ τ ο π ο ι ή σ α τ ε ,  π α ρ α κ α λ ώ ,  δ ιά  τ ή ς  ά ξ ιο λ ό γ ο υ  έ φ η μ ε ρ ίδ ο ς  

σας είς τ ό  ά ξ ιό τ ιμ ο ν  κοινόν τ ά έ ς ή ς :
Επειδή ό τίτλος «Ιΐροοδος» ήκιστα αρμόζει είς δραματι

κόν θίασον, καί επειδή ό ήμέτερος θίασος είναι κχθαρώ; δρα
ματικός. έν κοινή μετά τών συναδέλφων σκέψει άπεφασίσα- 
μεν νά παραλείψωμεν τοϋ λοιποϋ τόν τίτλον «Πρόοδος» καί 
ά ν τ ’ αύτοϋ νά λάβωμεν τό όνομα τοϋ πατρός καί διαμορφω- 
τοΰ τής τραγωδίας «Αισχύλου». Ούτω, τοϋ λοιποΰ νά σάς 
είναι γνωστόν ότι έν τφ  θιάσω «Αισχύλος» πρωταγωνιστεί ή 
όλως ύμετέρα

Ε γ α γ γ ε λ ι α  Π α ρ α ς κ ε γ ο π ο γ λ ο γ

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Κ αν Λ  Δ Ν έα ν 'Κφ εαου. 'Α πο στέλλετε χ ώ μ α τ α  δι’ ίνο ς τοκομερι

δίου τής ’ Εθνικής Τ ραπέζης τής Ε λλά δ ο ς  ή δι' Α ιγυπ τ ιακώ ν γρ αμ μ α το σ ή μ ω ν. 
Φ ύλλου σ α ; σ τέκλετα ι τακτικά  - Λ α  Α Κ Π ό ρ ο ν . (-Ια ποοσπαθήσω μευ να δη- 
αοσιευθή - Κ α ν  Ε | \ θ .  Έ λήφθησαν - Κ α ν  Λ . I . Τ εμ μ ο υ υ ^  Ε ψ η σ α ν .  
Γ ύ ν α ο ισ τ ο ϋ α ε ν .-Δ α ν  Κ .  Γ . Μ τ τ υ λ ή ν η ν . Μ υριας ευχάρ ιστ ά . Οι ευγευη σας 
μέριμναν πεο ί κ Ι ία ρ ρ έ νή  ε’ ν τώ  π α ρ ά , τ ι φυλ* .ω κνταποκο ισ ι; θέλει σκς π ε ίσ ει 

α ίσιου τής ό/είκς τ η ς - Κ χ ν  Α Σ . Τ . 'Ιω ά ν ν ιν α  Λ ελ -«ρ ιο ν  ελήρθη 
είς «Ο ικ ιακήν., έ ν ε γ -ά ρ η τε .- Δαν I I .Λ  Π ύρ γο ν Χ σήκατα , ή ρ θ η σ α ν  οημο- 
Τίευθήσεται τό δεύτερον. -  Καν Μ  Π . Κ κ σ χ μ π δ ί,  χ τή μ α τα  εΟοθησαν ο
πού ό ε ι.απόδ ειξ ι; σ ταλή σ ετα ι.— Α . Α . X . Τ ρ ίπ ο λ ιν ,  Ελήφθησαν ευχα ρ ισ το υ- 
αΕν —  Κον Ε Κ  Χ α ν Ι α ,  'Ε π ισ τολή  ελήφθη , συν ιρομήτρ ιχ ι ενεγραρησαν εις 
αμφότερα τα  φύλλα  - Κ α ν  Α  Ε Ά γ ρ ίν ο ν ,  Ε λήφθησαν. έ ιεγραφητε - Κ α ν  
Μ  Α . Π ύ ρ γ ο ν  Τ ή ν ο υ  ’ Ε λ ή φ θ η σ α ν .—Καν Κ. I .  Β ά ρ να ν , φ?· )ί
οθησαν αυρ ίχς εύ/αρ ισ τία ς, δια «Ο ικ ιακήν» νά εχητε -χωριστόν λογαρ ιασμόν 
—  Καν ν  ' κ. Δ . Α θ ή ν α ς  Π ο λ ύ  λυπούμεθα μη ουναμενα ι να σ α ,  φανω μ εν

νετο  εόγνω μ οσύνην διά τή ν  πατρ ικ ή ν  όντω ς στοργήν, ή ν  ίδε ίκνυεν ούτος

ή  καρδία ζτο  έξ δλοκλήρου κα τε ιλη μ μ ένη  ύπό 
τ τ -  είκόνος τοϋ Ό λιβ ιέρου· έν το ύ το ι; δέν ή δύνα το  να μή βλεπη  α υ τ η τ ά ,  
φροντίδας κ α ί π α ν τ ο ε ι δ ε ί ς  περ ιπο ιήσε ις, τά ς όποιας μετα γ λ σ κ σ τ η το ; κα ί υ π ο 
μονής άκαταπονήτου ό Χ ρίστιαν επ ιδ α ψ ίλ ευ ε  προ: τή ν  άο θ .νη . Ε, δλων το ύ 
τω ν σ υ ια πά θ .ιά  τ ι ;  Ιγεννατο δ ι’ αυτόν έν τή  χαρδιμ τη ς.

Ή μέοαν τ ιν ά , καθ' δν χρόνον ή Σ ιβόλλη  ητο ά πη σ χ ο λη μ ένη  είς ο ικ ια κ ά ; 
έργασίας ήκουσεν έκ τή ς  μικρας α ιθούσης, έν ή ή Ναοίνη εύρ ισκετο , οιατορον 
κραυγήν «υνο δ εο ίε ίσ α ν  ύπό  αρότου π ίπ τοντο ς σώματος 

' Κίσορμήσασα πάραυτα  ε ίς  τό δω μάτιον εΰρε τή ν  φ ίλ η ν  τη ς  Ι ςη πλω μ ένη
έπ ί του δαπέδου. ,

Ή τ ο  άκ 'νη το ς κα ί ώ χρ4  ώς π τώ μ α . Ά λ λ ’ εντός τής σ υνεσ φ ιγμ ένη ς μικρας 
νε ιρ έ ς  τ η ;  έκ-.άτει έτ ι τ ε μ ί/ ιο ν  έ .χ ισ μ έ ν η ;  έρημ ερ ιδο ;

Προτού ύ-εγ ε ίρ η  αύτήν ή Σ ιβόλλη  ή  ιέκησε νά γ νω ρ ιτη  το α ίτ ιο ν  τ η ς  το ι-  
α ύτη ς κ α τα σ -ά σ εώ ; ττ ,ς . ? ·ρ ιψ ε . κθεν βλέμ μα  έπ ί τ ή ς  έφημερίδος.

Ή τ ο γ α λ λ  σ τ ί γεγρ α μ μ έ .η  κα ί εύθύς έξ ά ρ χ ή ; α ι ακόλουθοι γρ α μ μ α ι προ- 
σ ίδα λο ν  τ η ν  δρασιν τή ς  Δσος Ά νδρεου .

ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΗΣ ΓΠΟΘΕΣΙΣ

Ή  π α ρ ισ ινή  κο ινω ν 'α  δ ια τελε ί έν μ εγ ίστη  σ υγκ ινή σ ε ι ένεκα ^μυστυρ ιώ δου; 
θανάτου πΛηξαντος μ ία ν τώ ν  έντιμοτέρων χα ί πλουσ ιω τέρω ν του χ ρ η μ α τ ισ τ ι-
κού κόσμου ο ικογενειώ ν. .

Ο νεαρός βαρόνος Ό λ ιβ ιέρ ο ; Ζχκομψεν χπ.θανεν α ιφ ν ιδ ιω : κα τά  τή ν  π χ ^ λ -  
θοϋσαν νύκτα  ε ί ;  τά ς  δύο μετά τό μεσονύκτιον έντός τού επ ί του προαστειου
Πουασονιέρ μεγάρου το υ . , „

Ε ίνε δ ιέλθει τή ν  εσπέραν του έξω τή ς ο ικ ία ς, εςέπνευσε δε μ ια ν άκρ ιβω ;  ω -  
ραν άπό τή ς  έπ ιστροφής του ε’ις τό λαμπρόν μέγαρον, εν ω  κα τω κει μ ετά  τη ς 
ιχτιτρός το υ . , ’
'  Ο !  έ σ π ε υ σ μ έ ν ω ς  προσκληθέντες Ιατροί δ ιεγνω σαν έν τη  κα ταστασει αυτου 
δ η λη τη ρ ιά σ ω  διά δραστικωτάτου δηληττ,ρ ίου εναντίον το ϋ  οποίου ουδέν ύ -
πήο/εν χντιφάρμ ακον.

Πάσα συνεπώ ς βοήθεια άπέβη ματα·'α. Ό  θά να το ; έπηλθε χεραυνοβόλος. 
Μόλ·ς ό δυστυ/ άς νεα νίας κατώρθωσε νά  άρθρωση λ ε ,ε ις  τ ι ν α : ,  δι ω .  *α - 
θ 'σ εα  γνω στό ν  δτι ε ι/ ε δηλησηο ιασθή  π ιώ ν  πορτοκαλλαδαν πσοσφερβεισαν 
α ύτώ  ύπό γυνα ικό ς τ ίνο ς , πρός ήν σφοδρόν ούτο ; πρό πολλου ήσθανετο  Ιρ ω τκ .

χ ρ ή σ ιμ ο ι-  ή μ ε ίς  ά π λ ώ ς  μ ε τ α φ ρ ά ξ ο μ ε ν  έξ ια τ ρ ικ ώ ν  ξ έ νω ν  π ε ρ ιο δ ικ ώ ν  τ α :  σ υ μ -  
δ ο υ λ ά ;  τ α ό τ α ;  / ω ο ίς  δ ιό λο υ  νά  ίχ ω μ ε ν  κ α ι χ α μ μ ία ν  ε ιδ ικ ό τ η τ α  — Κ α ν  Κι. Α .  
Π . Τ σ ε α μ έ ,  Χ ρ ή μ α τ α  έλή φ θη σα ν ', έ ν ε γ σ ά φ η τε  ε ίς  « Ο ικ ια ν ^ ,ν » . σ α :  σ τ ε λ λ ε τ α ι  
ή μ ε ρ ο λ ό γ ιο ν  κ α ί σάς χ ρ εο ίνο μ εν  κ α ί μ ε  4 φρ Κ ο ν  Δ . Μ - Γ ο ιλ .ά ζ δί>ν· 
λ ή φ θ η σ α ν ,  εύ / α ρ  ισ το ύ  μ εν .

Ι Π Π 0 Δ ρ 0 Μ ΐ 0 Ν  ^

Ή πρώτη παράόταείις παρά την 'Ομόνοιαν
Τ ό  α έ γ α  ιπ π ο δ ρ ό μ ω ν  Τ ο υ ρ ν ιέ ρ  κ α ί Ζ ο υ λ ιέ τ η  τά  ά π ο λ α ϋ ο ν  π α γ κ ο σ μ ίο υ  φ ή μ η ς  

δ ιά  τ α  εκ π λ η κ τ ικ ά  γ υ μ ν ά σ μ α τ α ,  ί τ ι ν α  έ κ τε λ ε ΐ ,  α φ ίκ ε το  τη ν  π α ρ ε λ θ ο υ σ α ν  
Π έ μ π τ η ν , ά ο ν ε τ α ι δέ τ ώ ν  π α ρ ά σ τ ά σ ε ώ ν  το υ  σή μ ερ ο ν  Κ υ ρ ια κ ή ν  ε ις τ ο η  σ τ α θ 
μ ό ν  το ϋ  σ ιδ η ρ ο δ ρ ό α ο υ  Λ α υ ο ίο υ  π α ρ ά  τή ν  « ’Ο μ ό ν ο ια ν » . 'Α π ο τ ε λ ε ιτ α ι  απσ  2 υ  
η θ ο π ο ιο ύς  κ α ί 2 5  ίπ π ο υ ς ,  θά  δ ώ σ η  δέ κ α τ ά  τ ή ν  Ισ π έρ α ν  τ α ύ τ η ν  το  μ=γα^ Α ν α 
το λ ικ ό ν  Τ χ / ο ό ο ο μ ε ϊο ν . Κ α τ ά  τ ά ;  Κ υ ρ ια κ α ;  κ α ί  τά ς  Ι ο ρ τα ς  θα  γ ίν ο ν τ α ι Ουο π α 
ρ α σ τά σ ε ις , φ η μ ίζ ε τ α ι δέ π ο λύ  ή δ ε ξ ιό τ η ; τή ς  δ ε σ π ο ιν ίδ α ; Γ ε ε ε ζ α ; I ουζν ι ιρ .

ΠΑΝΕΛΛΗΝΙΟΣ ΔΡΑΜΑΤΙΚΟΣ ΘΙΑΣΟΣ
Θ Ε Α Τ Ρ Ο Ν  Τ Σ Ο Χ Α

Ά π ό  τή ς  Ισ π έρ α ς  τ ή ;  χ θες  ή ο ξ α το  τ ώ ι  π α ρ α σ τ ά σ ε ώ ν  το υ  έν τ ψ  κ ο μ ψ μ  
π α ρ ά  τή ν  όδόν Σ τ α δ ίο υ  ν ε ο .τ ίσ τ ω  θ ε ά τ ρ ω  το ϋ  κ . Τ σ ό χ α  ο υπ ο  τη ν  ό ιε υ θ υ ν σ ιν  
τ ώ ν  π ρ ω τ α γ ω ν ισ τ ώ ν  τ ή ;  'Ε λ λ .  σκ η νή ς  κ κ . Α λ ε ς ια δ ο υ  κκί^ *
ν ε λ λ ή ν ιο ς  Δ ρ α μ α τ ικ ό ς  Θ ία σ ο ς  δ ιά  το ύ  ώ ρ α ίο υ  δ ρ ά μ α τ ο ς  το υ  Ο .ε  η « Κ ιμ η σ σ χ

Σ ά ρ α » .  ,  , . »
Τ α ς  π α ρ α σ τ ά σ ε ις  θ ελ ο μ ε ν  κ ρ ίνε ι ε ις π ρ ο σ εχ ή  η μ ω ν  © υ λ λ α ,

Ή  κυρία Καρδινάλ έλαβε κατ’ αύτάς τα  περιαενοιχενα υ 
φάσματα διά στηθόδεσμους λινά καί μεταξωτά, νέων χρωμα
τισμών καί ποιότητος έξαιρέτου.

Ή  κ. Καρδινάλ, μεθ' δλην την φοβέραν ύψωσιν τοϋ συ
ναλλάγματος, διατηρεί πάντοτε τάς αΰτάς άπό διετίας όρι-
σθείσας τιμάς τών στηθόδεσμων της. Επομένως οί στηθοδε
σ μ ο ί  τ η ς  είνε σήμερον κατά τι εύθηνότεροι τών έκ Πχρισίων 
όμοιας ποιότητος.

ΠΑΙ ΔΙ ΚΟΙ  Δ Ι Α Λ Ο Γ Ο Ι
χρ ή ΰιν  τών δημοτικών σχολείων, παρθε

ναγω γείω ν και νηπ ιαγω γείω ν.
Έ ξ ε δ ό θ η σ α ν  έκ τοϋ γ ρ α φ ε ίο υ  τ ή ς  Α ι α π λ ί σ ε ω ς  τ ώ ν  Ι Ι α ίδ ω ν  δ ύο  ν έ α ι

σειρα ί Π αιδ ικών Δ ιαλόγω ν
Σ Ε Ι Ρ Α  Π Ρ Ω Τ Η  ( 1 3  π α ιο ικ ο ι δ ιά λ ο γ ο ι)  Δ ο . 1 , , υ
Σ Ε Ι Ρ Α  Δ Ε Τ  Γ Ε Ρ Α  ( 1 0  π α τ ρ ιω τ .  δ ιά λ ο γ ο ι)  ,

Π ω λ ο ϋ ν τ α ι ε ίς τό  γ ρ α φ ε ίο ν  τή ς  Α ία π λ Α σ ε ω ς  τ ώ ν  Π α ίο ω ν  κ α ι ε ις  τ α  

κ υ ρ ιώ τ ε ρ α  β β λ ιο π ω λ ε ΐα .

Τό όνομα τή ς  γ υ ν χ ικ ό ;  τ α ύ τ η :,  τ ή ν  όκο-'αν ούδείς τώ ν περί α ύτόν έγνώ ρ ιζεν, 
άκέφυγε νά  άναφέρη . Πάσα δέ έρευνα πρό ; άνεύρεσιν ίχ νο υς α υτή ς άπεδη α νω -

βαρόνη Ζ ά ιο υψ εν , τή ς  όποιας δ υ ίό ; ούτος ητο  τ  ', μόνον τέκνον Ιβυθ ί- 
σθη είς άπερ ίγρκπτον θ λ ίψ ιν . Φυβοι ύπάρχουσ ι μή ή τά λ α ινα  μ ητηρ  ά π ο λ έ -
ση τό λ ο γ κ ό ν .

' Ή  Σ ιβυλλη  ένόμ ιζεν δτι ητο έρμαιου φ ρ εναπάτη ς.
Α ιετέλει αΰτη  έν έγσηγόοσει ή  μή ώνειρεύετσ ; , , -  ,  Μ , ,
Ή  φοβετά ε ίδ η σ ι:, ή τ ις  ώ ;  κεσχυνό . είχ εν ένσκήψει ε τ ι  τη ς  π τω / η ς Νχοι- 

νη ς , μ ετείχ ε So α γε τή ς  π .α γμ α τ ικ ό τη το ς ,
Α λκ’ ή  Σ ιο ύλλη  ητο προ π ιν τ ο ς  κόρη μέ συνεσ ιν  κα ί χαροίχν. Α νηγειρε 

τή ν  Ναδίνην κ ι !  κρύψασα  έπ ιμ ελ ώ ; τή ν  εφημερ ίδα , η τ ις  προυκα)εσε τή ν  λ ε ι-  
π ο θ υυ ία ν  τής άόελφής τ η ς , μειέφερεν α ύτή ν  εϊς το δω μ άτιο ν, το οποίον αι 
δύο © ίλχι χατεΐΥον άπό κοινού* Μ . , ,

_  Πτωχή Νχόίνη ! έσκ ίφθη  Ό π ο ια  θ λ ίψ ις  δι’  α υ τ ή ν , ή τ ις  η γ χ π χ  τοσον 
τόν Ό λ.β ιέρον. ’Α νάγ ·ι\ πάσα  εν τούτο ις ή  τχλχ ίπω ρ ο ς κορη να  δπλισθΤ) 
θάρρος δ π ω : μή ή  υή τη ρ  μα  λ ίβ η  τ ή ν έ λ χ χ ίσ τ η ν  π  ρϊ τοϋ συμό ίν το ςο υ σ τυ -  
χ ήμ κτο ς υπόνο ιαν , διότι ε ί :  V  Ιξ ί··τλη σ ιν  αυττ, ε ιρ .σ κ ετα ι η  το ια υτη  ειδησ ι ,  
θέλει άφεΰετω ς επ ισ π εύσ ε ι τόν θάνατόν τη ς . .

Ά λ λ ’ α ί κχ λα ί οεΰ ! δ ιαθέσει; τή ς  Αδος Ά νδρέου εις ουόέν ω φ έλη σαν. Ου- 
δείς τ·.όπος ύπήρχεν δπως φ έ ,ω σ ιν  ε ί ;  τον ορθόν λόγον τή ν  ταλα ίπ ω ρ ο υ  νεχ- 
ν ιδ χ , δπως πείοω σ ιν  α ύτή ν  δτι χάρ ιν  τ ή ;  μητρός τη ς  ω φ ειλε να  δειχθη γεν
να ία . Δ·ότ. άμα  συνελθούσα έκ τή ς λ ιπ ο θ υ μ ία ς  τ η ;  κ τ τ ε λ ςφ θ η  6πό σφοδρού
πυρετού αετά  παραληρημ άτω ν έν μέσφ τώ ν οποίων περί ούδενός ά λ λ ο υ  ω μ ιλ ε ι 
ή περί τοϋ Ό λ ιό ιέρου, τής π  οδοσία ; α ύτο ϋ , τή ς  κ α τασ υντρ ιβ ε ισ η ; υπαρ ,εω ς 
τη  , ττ,ς δ ιά  π α ντό , άπολεσθείτηο εJτυχ íα ζ  της·

Ή  Σ ιβ υ λ λ η . ή ταραχή  τ«\: οποίας ητο άνωτέρα πάσης περ ιγραφής, ά π ε τ ί  η 
τότε πρός τόν κ Δε Σ χντα  Κϋουζ

— Δ ν Ζοζέ, είπ εν α ύ τψ , συνέβη  φοβερόν δ υ σ τύχ η μ α .
—  Ποιον ;  , , „
  Γ0  βαοόνος Ζ άκομψεν,δ μνηστήρ  τη ς  Ν αδίνης, εδηληττ,ρ ιαοθη  εις αρ·-

σ ίους ύπο γυνα ικό ς τ ιν ο . ,τ ή ;  ό π ,ια ς  ούτος έμ μανώ ς ήράτο ή άδελφη μου ά- 
νεγνω σε έν τ ιν ι  έφημεοίδι πάσ α ; τά ς  πεοί τού φοβερού τούτου σ υ μ β τ ν το ; Αε- 
πτομεοείας. Έ λε ιπ ο θύμ η σ εν , ήδη  δέ ε ίνα ι έρμαιου σφοδροτάτου πυρετου μετ* 
παραλή  ρ η μ ά τω ν .

(άκολουθεβ)


